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Ermes 48V
lighting line system
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ERMES 48V é un sistema modulare a bassissima
tensione che integra luce d’accento, diffusa e
decorativa in un’unica architettura. Profili, ottiche,
sospensioni e sistemi di controllo si combinano
liberamente, dando forma a configurazioni flessibili,
precise e capaci di evolvere nel tempo.

ERMES 48V is a modular low-voltage system that brings
accent, diffused and decorative lighting together within

a single architecture. Tracks, optics, suspensions and
control systems can be freely combined to create flexible,
precise configurations designed to evolve over time.
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Ermes 48V

VWD \.

ERMES 48V é un sistema elettrificato a 48V DC progettato
per installazioni a soffitto, parete, sospensione e incasso
trimless. I profili in alluminio estruso, disponibili nelle
lunghezze da 1, 2 e 3 metri, accolgono spot, linee opali,
moduli ottici e sospensioni decorative.

La nuova gamma amplia ulteriormente le possibilita
progettuali: 4000K su tutta la collezione, nuove

versioni in finitura bianca, nuovi elementi meccanici di
collegamento e doppia accensione nella versione ON/OFF,
affiancata dalle soluzioni DALI e Casambi.

ERMES 48V is a 48V DC electrified lighting system
designed for ceiling, wall, suspended and trimless recessed
installations. Extruded aluminium tracks, available in 1, 2
and 3 metre lengths, accommodate spotlights, opal light
lines, optical modules and decorative suspensions.

The new range further expands its design possibilities with
4000K throughout the collection, new white finishes, new
mechanical connection elements and dual switching in the
ON/OFF version, alongside DALI and Casambi solutions.




Light line system
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Compatibilita e personalizzazione
Compatibility and customization

ERMES 48V é una piattaforma aperta in cui
spot orientabili, linee opali, moduli ottici e
sospensioni convivono, combinando luce
tecnica e decorativa.

Finiture nera o bianca e temperature colore
2700K, 3000K e 4000K permettono di
adattare ogni configurazione all’architettura,
alla funzione e all’atmosfera dello spazio.

ERMES 48V is an open platform where
adjustable spotlights, opal light lines, optical
modules and suspensions coexist, combining
technical and decorative lighting.

Black or white finishes and 2700K, 3000K
and 4000K colour temperatures allow each
configuration to suit the architecture, function
and atmosphere of the space.

La sospensione modulare estende
questa liberta al programma Kit

Luci. Nuovi vetri e paralumi in
metallo possono essere abbinati

allo stesso elemento luminoso,
rendendo semplice personalizzare la
composizione o rinnovarla nel tempo.

The modular suspension extends this
freedom to the Kit Luci collection. New
glass diffusers and metal lampshades
can be combined with the same lighting
element, making it easy to customise the
composition or update it over time.
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Creare spazi con la luce
Shaping spaces with light

Creare spazi con la luce

Dagli ambienti residenziali a negozi,
showroom, spazi commerciali e
hospitality, ERMES 48V permette di
costruire la luce in funzione dello
spazio e delle sue diverse esigenze.
Spot orientabili per valorizzare
prodotti e dettagli, linee opali

per un’illuminazione uniforme

e sospensioni per introdurre un
elemento decorativo convivono
all’interno dello stesso sistema.

La nuova doppia accensione ON/OFF
amplia ulteriormente questa liberta,
consentendo di gestire separatamente
due gruppi di apparecchi sullo stesso
binario e creare differenti scenari
luminosi con due semplici comandi a
parete.

Shaping Spaces with Light

From residential interiors to shops,
showrooms, commercial spaces and
hospitality environments, ERMES 48V
makes it possible to design the lighting
around the space and its different
requirements.

Adjustable spotlights highlight products
and architectural details, opal light lines
provide uniform illumination, while
suspensions introduce a decorative
element — all within the same system.
The new ON/OFF dual switching further
expands this flexibility, allowing two
groups of luminaires on the same track
to be controlled independently through
two separate wall switches.






Un sistema, infinite configurazioni
One System, Infinite Configurations

ERMES 48V combina liberamente spot,

linee luminose, moduli ottici e sospensioni
decorative in un’unica architettura, adattando
la luce alle diverse funzioni dello spazio.

La modularita del sistema permette di
modificare e ampliare la configurazione nel
tempo, mantenendo continuita estetica e
progettuale.

ERMES 48V freely combines spotlights,

light lines, optical modules and decorative
suspensions within a single lighting architecture,
adapting light to different functions in the space.
Its modularity allows the configuration to

be modified and expanded over time while
preserving visual and design continuity.

Profili a soffitto, parete, sospensione
e incasso trimless permettono di
sviluppare il sistema nello spazio con
grande liberta compositiva.

Finiture bianca e nera, temperature
colore 2700K, 3000K e 4000K

e differenti sistemi di controllo
completano una piattaforma
progettata per rispondere ad
applicazioni residenziali, commerciali
e professionali.

Ceiling, wall-mounted, suspended and
trimless recessed tracks offer extensive
freedom in developing the system
throughout the space.

Black and white finishes, 2700K, 3000K
and 4000K colour temperatures and
different control options complete

a platform designed for residential,
commercial and professional
applications.

Nella nuova versione sono

stati inseriti LED ancora piu
performanti che migliorano
Uefficienza dell’8% e viene

estesa la garanzia a 5 anni.

The new version features
even higher-performance
LEDs, improving efficiency
by 8%, together with an
extended 5-year warranty.






Doppia accensione nella versione ON/OFF
Dual switching in the ON/OFF version

6527 La nuova versione ON/OFF di ERMES
48V integra due linee indipendenti
nello stesso binario, permettendo

< ! > ON/OFF con doppia gcc_ensione di suddividere gli apparecchi in due
ON/OFF with dual switching gruppi controllati separatamente da
ON/OFF due interruttori a parete.

Il selettore integrato in ogni
apparecchio compatibile consente

di assegnarlo alla linea 1 o alla linea
2 e di modificarne 'assegnazione in
qualsiasi momento, senza intervenire

@ sul binario o sull’impianto.
o E cosi possibile creare e riconfigurare

diversi scenari luminosi con la
semplicita di un tradizionale sistema
ON/OFF.

6525

The new ON/OFF version of ERMES

DALI / CASAMBI senza doppia accensione 48V integrates two independent

DALI / CASAMBI No dual switching circuits within the same track, allowing
luminaires to be divided into two groups
controlled separately by two wall
switches.
The selector integrated into each
compatible luminaire allows it to
be assigned to circuit 1 or circuit 2

CASAMBI and reassigned at any time, without
modifying the track or electrical
installation.
s

Different lighting scenarios can therefore
be created and reconfigured with the
Corner luminosi / Lighted corners simplicity of a traditional ON/OFF
system.

disponibili solo ON/OFF
ON/OFF only, no dual switching

Schema di sistema System diagram
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Ermes 48V

.Y

Piu efficienza. Piu garanzia Higher efficiency. Longer warranty.

La nuova generazione LED migliora dell'8%  The new LED generation improves the
Uefficienza luminosa della gamma ERMES luminous efficiency of ERMES 48V by 8%.

48V. Garanzia estesa a 5 anni. Warranty extended to 5 years.

2700K, 3000K e 4000K 2700K, 3000K and 4000K

La gamma include ora il 4000K su tutti The range now includes 4000K across

gli apparecchi, ampliando la scelta per all luminaires, offering greater choice for
differenti ambienti e applicazioni. different spaces and applications.

Nuova finitura bianca New white finish

La finitura bianca affianca il nero su The white finish joins black across a wider
una gamma piu ampia di apparecchi e range of luminaires and components, allowing
componenti, favorendone Uintegrazione easier integration into the architecture.

nell’architettura.

Piu liberta compositiva Greater design freedom

Nuovi angoli meccanici di collegamento New mechanical corner joints expand ERMES
ampliano le geometrie dei binari ERMES 48V track geometries, while new Kit Luci glass
48V, mentre i nuovi vetri Kit Luci offrono diffusers offer further customisation of the
ulteriori possibilita di personalizzazione modular suspension.

della sospensione modulare.

|
O CASAMBI CRI>90 DRIVER 5Y TKitLuci
ON/OFF included warranty
12




UPGRADE

®

NEW
ccT - DALI
A3 Color Temperature Al e D ONIC.)FF. Casambi
ual switching
: i 2700K | 3000K | 4000K
spotlight 6W ® O v v v
: spotlight 10W 2700K | 3000K | 4000K ® O o v v
; spotlight27W | 2700 | 3000« | 000k | @ O | v N v
e 103‘7\; light line 2700k | soook | a00ok | @ O | % %
7" opallight line 2700k | 3000k | 4000k | @ O
/ 20W frew cm| v v v
opal light line 2700k | 3000k | 000k | @ O
/ 40W icw mm v v
-~ opal light line 2700k | 3000k | a00ok | @ O N % N
' external corner J NEW |
opal light line 2700k | soook |ao0ok @ O | % %
internal corner J NEW | J NEW |
light line
i i 2700k | 3000k | a000k | @ O
/ )Il\:;c’l\; optics v v Vv
light line
: i 2700k | 3000k | 4000k | @ O
/ ;v;:l optics Yow’ v/ v v
TKitLUGH rsr:;o::alral;ion 2700k - 3000k - 4000k | @ O v v v
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SPOtlight 6W - 10W - 27W : =

Gamma dispot orientabili per ERMES 48V, disponibile in tre potenze e con differenti aperture
di fascio per Uilluminazione d’accento e generale. Le versioni ON/OFF integrano la doppta'-
accensione; disponibili anche in versione DALI, compatibile con il sistema Casambl

ey
A range of adjustable spotlights for ERMES 48V, available in three wattages and with def’eFentSM:é
beam angles for accent and general lighting. ON/OFF versions feature dual SW|tch|ng, ‘a’[se' oot
available in a DALI version, compatible with the Casambi system. -

DRIVER

included




Power 6W 1OW

Diameter 35 mm 45 mm 70 mm

spotlight

Il (g U
8l
I
©
% é“’
p.19 p. 20 p. 21
Beam 16° - 34° 14° - 56° 16° - 60°

Finishing O . O . O .

Bianco-White / Nero-Black

Color 2700K 2700K 2700K
T t K 3000K 3000K 3000K
emperature 4000K 4000K 4000K
631m 1052Im 3040Ilm
Lumen (Im) 650Im 1083Im 3160Im
688Im 146Im 3310Im
Driver included included included
I
(.a') Dual switching included included included

17
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spotlight
6W

48V DC L 185 i, T
White or black ?9‘ T EE— =
. . 1 ".
On/Off Dual switching @ T 3] c i
DALI Casambi T m ™
Driver included il L)
CRI > 90 % ég) ; L) | L .
16° 34°
16° 34°
Color ON/OFF DALI Beam Lm Lm
temperature Dual switching Casambi Source System
6527-73-263 6525-73-266 1e° 468
Nero / Black 9700K 631
6527-73-463 6525-73-466 34° 477
6527-72-263 6525-72-266 16° 499
3000K 650
6527-72-463 6525-72-466 34° 505
6527-74-263 6525-74-266 6° 520
4000K 688
6527-74-463 6525-74-466 34° 527
Bianco / White 6527-73-253 6525-73-256 16° 468
. 2700K 631
6527-73-453 6525-73-456 34° 477
6527-72-253 6525-72-256 6° 499
3000K 650
0 6527-72-453 6525-72-456 34° 505
6527-74-253 6525-74-256 6° 520
4000K 688
6527-74-453 6525-74-456 34° 527
00 A A Ambi N
5Y C€ P& KO D> mbient Nt )

warranty

Energy Class
2700K - 3000K

Energy Class
4000K

-20° +35°C

0,10 Kg

210x115x50
0,20 Kg

19



spotlight

10W

48V DC
White or black

On/Off Dual switching @

DALI Casambi "
Driver included ) il |
CRI > 90 \ L . A
() b‘p - A - r
e 4 14° 56°
14° 56°
Color ON/OFF DALI Lm Lm
temperature Dual switching Casambi Source System
6527-83-263 6525-83-266 14° 642
Nero / Black 9700K 1052
6527-83-663 6525-83-666 56° 615
6527-82-263 6525-82-266 14° 720
3000K 1083
6527-82-663 6525-82-666 56° 674
6527-84-263 6525-84-266 14° 732
4000K 146
6527-84-663 6525-84-666 56° 701
Bianco / White 6527-83-253 6525-83-256 14° 642
i 2700K 1052
3 g 6527-83-653 6525-83-656 56° 615
6527-82-253 6525-82-256 14° 720
3000K 1083
a 6527-82-653 6525-82-656 56° 674
6527-84-253 6525-84-256 14° 732
4000K 146
6527-84-653 6525-84-656 56° 701
5Y CE |P40 |KDZI % Ambient Net @

warranty

Energy Class
2700K - 3000K

Energy Class
4000K

temperature

-20° +35°C

weight

0,20Kg

210x115x50
0,30Kg



spotlight

27W

48V DC = T =
White or black N
On/Off Dual switching ¢ 8 i
DALI Casambi (it - r
Driver included I L
CRI > 90 L i 7 o o )
16° 60°
16°  60°
Color ON/OFF DALI Beam Lm Lm
temperature Dual switching Casambi Source System
6527-93-263 6525-93-266 16° 2261
Nero / Black 2700K 3040
6527-93-563 6525-93-566 60° 2366
6527-92-263 6525-92-266 16° 2323
3000K 3160
6527-92-563 6525-92-566 60° 2488
6527-94-263 6525-94-266 6° 2610
4000K 3310
6527-94-563 6525-94-566 60° 2643
Bianco / White 6527-93-253 | 6525-93-256 16° 2261
2700K 3040
6527-93-553 6525-93-556 60° 2366
- 6527-92-253 6525-92-256 16° 2323
7 3000K 3160
6527-92-553 6525-92-556 60° 2488
6527-94-253 6525-94-256 16° 2610
4000K 3310
6527-94-553 6525-94-556 60° 2643
00 A A Ambi N
5Y Ce IPLO. KOS bt Nt @

warranty

Energy Class  Energy Class

2700K - 3000K

4000K

-20° +35°C

0,50 Kg

210x210x90
0,70 Kg

21



Opal light line 1ow-20w- 40w

Moduli opali lineari e angolari per ERMES 48V, progettati per creare linee di luce diffuse,
uniformi e continue. Disponibili nelle versioni ON/OFF e DALI, quest’ultima compatibile con
il sistema Casambi. I moduli lineari ON/OFF integrano la doppia accensione.

Linear and corner opal modules for ERMES 48V, designed to create soft, uniform and continuous
lines of light. Available in ON/OFF and DALI versions, the latter compatible with the Casambi
system. ON/OFF linear modules feature dual switching.

Power
Length 305 mm 605 mm 1205 mm
opal light line
3‘ /; T / T T
T N
N 3 o
P ;‘\ % :
22 N
3, v
I
N
22
p. 25 p. 26 p. 27
Optic Diffuser Diffuser Diffuser
Finishing
Bianco-White / Nero-Black O . O . O .
2700K 2700K 2700K
T tc°'°Kr 3000K 3000K 3000K
emperature 4000K 4000K 4000K
100Im 2200Im 4400Im
Lumen (Im) 1140Im 2280Im 4560Im
1200Im 2400Im 4800Im
Driver included included included
1
(.l') Dual switching included included included

included warranty

O
@
22



Power

Corner external internal
opal light line s
(\22 %\‘z AN
A\
:F‘ %
T /
(e
m A

N

o

T

L 44
p. 28 p. 29
Optic Diffuser Diffuser
Finishing

Bianco-White / Nero-Black O . O .
2700K 2700K
Color 3000K 3000K
Temperature K 4000K 4000K
2200Im 2200Im
Lumen (Im) 2280Im 2280Im
2400Im 2400Im
Driver included included

|
(.Q') Dual switching

23






opal light line
10w

48V DC &
White or black T / *
On/Off Dual switching & T/ 4
DALI Casambi 2

Driver included
CRI > 90

Color ON/OFF DALI Lm Lm
temperature Dual switching Casambi Source System
Nero / Black 2700K 6527-63-363 6525-63-366 100 582
3000K 6527-62-363 6525-62-366 140 606
4000K 6527-64-363 6525-64-366 1200 775
Bianco / White 2700K 6527-63-353 | 6525-63-356 1100 582
3000K 6527-62-353 6525-62-356 140 606
4000K 6527-64-353 6525-64-356 1200 775

B e T, 2 @
wa5rrx1ty CE IP40 lK[M g temperature  weight

Energy Class Energy Class  -20° +35°C 0,17 Kg 60x340%60
3000K 2700K 0,24 Kg

25



opal light line
20W

48V DC 8 e :
. T ¥ il
White or black o e
On/Off Dual switching @ < AR -
DALI Casambi 3 (& 4 POk
Driver included 25 G P
Optic diffuser DAL X
CRI > 90 - —
Color ON/OFF DALI Lm Lm
temperature Dual switching Casambi Source System
Nero / Black 2700K 6527-63-663 | 6525-63-666 2200 177
3000K 6527-62-663 6525-62-666 2280 1203
4000K 6527-64-663 6525-64-666 2400 1241
Bianco / White 2700K 6527-63-653 | 6525-63-656 2200 177
3000K 6527-62-653 6525-62-656 2280 1203
4000K 6527-64-653 6525-64-656 2400 1241

& Ce PO e,

warranty
Energy Class Energy Class  -20° +35°C 0,30 Kg 65x65x645
3000K 2700K 0,40 Kg
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opal light line
40W

48V DC &
White or black *
On/Off Dual switching &
DALI Casambi
Driver included P
Optic diffuser :," v
CRI > 90 T
22
Color ON/OFF DALI Lm Lm
temperature Dual switching Casambi Source System
Nero / Black 2700K 6527-63-163 6525-63-166 4400 2368
3000K 6527-62-163 6525-62-166 4560 2459
4000K 6527-64-163 6525-64-166 4800 2480
Bianco / White 2700K 6527-63-153 | 6525-63-156 4400 2368
3000K 6527-62-153 6525-62-156 4560 2459
4000K 6527-64-153 6525-64-156 4800 2480

B e T, 2 @
wa5rrx1ty CE IP40 lK[M g temperature  weight

Energy Class Energy Class  -20° +35°C 0,60 Kg 65%x65x1245
3000K 2700K 0,80Kg

27



external corner

48V DC Lo,
White or black N AT
On/Of‘f :rr Wil \\. ;_
DALI Casambi z! A 5
Driver included ot i)
Optic diffuser m v = X
CRI > 90 — -
Color DALI Lm Lm
temperature e Casambi Source System
Nero / Black 2700K 6525-43-163 | 6525-43-166 2200 77
3000K 6525-42-163 6525-42-166 2280 1203
- 4000K 6525-44-163 6525-44-166 2400 1241
/'/
Bianco / White 2700K 6525-43-153 | 6525-43-156 2200 177
3000K 6525-42-153 6525-42-156 2280 1203
. 4000K 6525-44-153 6525-44-156 2400 1241

B @ e T, 2 @
wa5rrI1ty CE IP40 lK[M g temperature  weight

340%360x60
0,40 Kg

Energy Class Energy Class  -20° +35°C 0,30 Kg

3000K 2700K

28



internal corner

20W

48V DC ‘ . =

White or black we -l - |-
N :

On/Off v o \ |

DALI Casambi g

Driver included

Optic diffuser
CRI > 90 -
o
3)
.y
L44
Color DALI Lm Lm
temperature e Casambi Source System
Nero / Black 2700K 6525-43-263 6525-43-266 2200 177
3000K 6525-42-263 6525-42-266 2280 1203
4000K 6525-44-263 6525-44-266 2400 1241
Bianco / White 2700K 6525-43-253 | 6525-43-256 2200 177
3000K 6525-42-253 6525-42-256 2280 1203
> 4000K 6525-44-253 6525-44-256 2400 1241

B e T, 2 @
wa5rrx1ty CE IP40 lK[M g temperature  weight

Energy Class Energy Class  -20° +35°C 0,30 Kg 340x360%60
3000K 2700K 0,40 Kg
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Light line with optics 1w 2w

Moduli lineari con ottiche per ERMES 48V, progettati per un’illuminazione precisa e
controllata, con ridotto abbagliamento. Le versioni ON/OFF integrano la doppia accensione;
disponibili anche in versione DALI, compatibile con il sistema Casambi.

Linear modules with optics for ERMES 48V, designed to provide precise, controlled lighting
with reduced glare. ON/OFF versions feature dual switching; also available in a DALI version,

compatible with the Casambi system.

DRIVER
included




Power

Length

328 mm

652 mm

light line with optics

p. 32 p. 33

Beam 24° 240

Finishing
Bianco-White / Nero-Black O ’ O .
2700K 2700K
Color 3000K 3000K
Temperature K 4000K 4000K
1470Im 2940Im
Lumen (Im) 1512Im 3024Im
1610Im 3220Im
Driver included included
1

Q") Dual switching included included

31



light line with optics
14W

48V DC

White or black

On/Off Dual switching @
DALI Casambi

Driver included
CRI>90/UGR< 10

24°

24°

Color ON/OFF DALI Lm
temperature Dual switching Casambi Source

Nero / Black 2700K 6527-33-363 6525-33-366 1470 140
3000K 6527-32-363 6525-32-366 24° 1512 133

4000K 6527-34-363 6525-34-366 1610 1274

Bianco / White 2700K 6527-33-353 | 6525-33-356 1470 1140
3000K 6527-32-353 6525-32-356 24° 1512 133

4000K 6527-34-353 6525-34-356 1610 1274

00 A D Ambient Net @}
wasrrx-.ty CE IP40  IK0S temperature  weight

Energy -20° +35°C 0,20 Kg 60%x60%345
Class 0,40 Kg
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light line with optics
28W

48V DC

White or black

On/Off Dual switching &
DALI Casambi

Driver included
CRI>90/UGR< 10

24°

Color ON/OFF DALI Beam Lm Lm
temperature Dual switching Casambi ea Source System

Nero / Black 2700K 6527-33-663 6525-33-666 2940 2263

3000K 6527-32-663 6525-32-666 24° 3024 2352

4000K 6527-34-663 6525-34-666 3220 2553

Bianco / White 2700K 6527-33-653 | 6525-33-656 2940 2263

3000K 6527-32-653 6525-32-656 24° 3024 2352

4000K 6527-34-653 6525-34-656 3220 2553

A
5Y CE |P40 lKUE D temperature w':i?_:;tht @

warranty

0,40 Kg

60x65x700
0,80Kg

33









Suspension system

RMES 48V amplia le possibilita progettuali con una gamma di sospensioni tecniche e
. La sospensione cilindrica, Susa e le soluzioni modulari si integrano nel sistema,
| rogramma Kit Luci offre un’ampia scelta di vetri e paralumi per personalizzare

ERMES 48V X
The cylindrical s
system, while the Kit Lu
customise each composition. ¥

design possibilities with a range of technical and decorative pendants.
usa and the modular solutions integrate seamlessly into the
p offers a wide selection of glass diffusers and lampshades to

ON/OFF

DRIVER )
included @ WKitLucCi
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2 cylindrical susa modular 8W modular 14W

Diameter 37 mm 40 mm 50 mm 80 mm
suspension L18s L185 L185 L 185
I8 S 8 |8 I8
o o
© ©
7o) o ™ [Sp]
) o - e
2 = z B
T T 3 %3
3 5 = =
= - = o
® &
T T _ —
A @50 280
@37 @40
p. 38 p. 40 p. 42 p. 50

Finishing O . O . O .

Bianco-White / Nero-Black

Ottone satinato-Nero /

Satined brass-Black O .
2700K 2700K
Color 3000K 3000K 3000K 3000K
Temperature K 4000K 4000K
Lumen (Im) 720Im 500Im 750Im 1510Im
Driver included included included included

I

(.a') Dual switching not available included included included
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Cylindrical suspension

38




48V DC

White or black
DALI Casambi
Dimmer Push
Driver included
CRI > 80

7,5W

ADJUSTABLE
CABLE HEIGHT
MIN 700mm

MAX 1350mm

Nero / Black

Bianco / White

-

L185
|8
[Ye]
[e2]
@
T
3
s
wn
o
y
o 37

Cavo regolabile senza taglio, con
eccedenza inseribile nellapposito vano

Adjustable cable without cutting, with
excess length stored in the dedicated box

Color DALI . Lm
temperature LUt Casambi 2 IITEL Source
3000K 6525-22-601 6525-22-602 6525-22-603 720 540
3000K ‘ 6525-22-501 6525-22-502 6525-22-503 720 540

5Y

warranty

60 A Ambient Net
CE P40 IK[]A temperature  weight

Energy -20° +35°C 0,30 Kg
Class

7

115x51x330
0,48 Kg

39






48V DC

Total black or satined brass and black
On/Off Dual switching @

DALI Casambi

Dimmer Push

Driver included

CRI > 80

6,5W

Nero / Black
—_—

A

Ottone satinato / Nero
Satined brass / Black

L 185
=~ 18
o
o
N~
T
x
©
s
o
o
(s}
T
A
@ 40

Cavo regolabile senza taglio, con
eccedenza inseribile nellapposito vano
Adjustable cable without cutting, with

excess length stored in the dedicated box ‘

Color ON/OFF DALI Lm Lm
temperature Dual switching Casambi Source System

3000K 6527-24-601 6525-24-602 500 400

3000K ‘ 6527-24-661 6525-24-662 500 400

5Y

warranty

00 A Ambient
CE |P40 lK[]l‘ B temperature
Energy -20° +35°C

Class

Net @
weight
0,30 Kg 115%x51x330
0,48 Kg
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KiCLuci




48V DC

White or black

On/Off

On/Off Dual switching &
Dimmer Push

DALI Casambi

Driver included

CRI > 80

8w

Nero / Black

Bianco / White

L 185 Temperatura colore selezionabile tramite [ ==
@ selettore sulla scheda LED accessibile. i

® Selectable colour temperature via selector | A

on the accessible LED board. [ f [

Cavo regolabile senza taglio, con
eccedenza inseribile nell’apposito vano. i p
Adjustable cable without cutting, with — e _
excess length stored in the dedicated box.

Max H 1380

250

* Fino a esaurimento scorte / While stocks last

Color ON/OFF . DALI ()]
temperature enlelns Dual switching LI D Casambi Source
2700K
3000K 6525-56-011 6527-56-011 6525-56-016 6525-56-014 750 479
4000K
2700K
3000K 6525-55-011 6527-55-01 6525-55-016 6525-55-014 750 479
4000K

5Y KitLuci

warranty

C€ PLO KDh PE > Amblent - Net (D

Energy -20° +35°C 018 Kg 200x145%85
Class 0,23Kg

43



44

Modular suspension sw

Diffusore in vetro / Glass lampshade

Saki
=
o
I
I 2
@160 3848-51-125 3848-51-189 3848-51-241 3848-51-379 3848-51-382
[J Ambra [Joro [ Trasparente [] Grigio chiaro sfumato [ ] Marrone chiaro
Amber Gold Transparent Shaded light grey Light brown
230
° 3848-52-125 3848-52-189 3848-52-241 3848-52-379 3848-52-382
[J Ambra [Joro [J Trasparente [ Grigio chiaro sfumato [ Marrone chiaro
Amber Gold Transparent Shaded light grey Light brown
Nebula
:
T N=r/
0200 3849-51-125 3849-51-241 3849-51-382 3849-51-388
[0 Ambra [ Trasparente [ Marrone chiaro ™ Bronzo sfumato
Tambora Amber Transparent Light brown Shaded bronze
=
o
o
(V)
T
@130
3824-54-332 3824-54-378 3824-54-379
[J oro sfumato [J Cognac sfumato [J Grigio chiaro sfumato
Shaded gold Shaded cognac Shaded light grey
3824-52-332 3824-52-378 3824-52-379
J oro sfumato [J Cognac sfumato [J Grigio chiaro sfumato
Shaded gold Shaded cognac Shaded light grey
0180 3824-50-332 3824-50-378 3824-50-379
J oro sfumato [J Cognac sfumato [J Grigio chiaro sfumato
Shaded gold Shaded cognac Shaded light grey
Ariel
o [ E
b
T
0150 3804-51-369 3804-51-370 3804-51-371 3804-51-372
[J Trasparente/cuore [JTrasparente/farfalla [ Trasparente/pesce [ Trasparente/goccia
Transparent/heart Transparent/ butterfly Transparent/fish Transparent/drop

JKicLuci



Avvitare il diffusore in vetro

sullilluminatore.

Screw the glass diffuser !
onto the illuminator. ’
!
1 }
Dervio
© ﬁ@
(V)
N
@150 3804-53-102
[JBianco
White
Libra
Nve
<
T
@150
3804-54-126 3804-54-189 3804-54-241 3804-54-365
[JFumé Ooro [ Trasparente [ Cognac
Libra Transparent grey Gold Transparent
1
0]
(=)
T
@ 200 55
3804-55-126 3804-55-189 3804-55-241 3804-55-365
[JFumé Ooro [ Trasparente [ Cognac
Transparent grey Gold Transparent
Devero
o =
(5]
T -
S —
@250 3823-50-378 3823-50-379
[J Cognac sfumato [J Grigio chiaro sfumato
Shaded cognac Shaded light grey
Lucille
o
()
T
0160 3804-59-126 3804-59-365
[J Fumé [JCognac
Transparent grey
Brena
o =
E /\
@180
3804-52-241 3804-52-365
[ Trasparente [JCognac
Transparent
Frua
1o}
()
T
@180 3823-51-365 3823-51-377
[JCognac [J Grigio chiaro trasp.

Transparent light grey
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TKiCLuCIH

Modular suspension sw

Paralume in metallo / Metal lampshade

46

Varone
— o - P 3 - B
- - -

0200 3804-56-101 3804-56-102 3804-56-288 3804-56-355 3804-56-374 3804-56-375
Esterno H Nero [JBianco [ Grigio [ sabbia [ Blu avio Il Rosso mattone
External Black White Grey Sand Aviation blue Brick red
Interno H Nero [JBianco [ Grigio [ sabbia [ Blu avio Il Rosso mattone
Internal Black White Grey Sand Aviation blue Brick red
Solda
o = - =
(=)

- _ _
@150
3804-57-101 3804-57-102 3804-57-288 3804-57-355 3804-57-374 3804-57-375

Esterno H Nero [JBianco [ Grigio [ sabbia [ Blu avio Il Rosso mattone
External Black White Grey Sand Aviation blue Brick red
Interno [JBianco [JBianco [JBianco [JBianco [JBianco [JBianco
Internal White White White White White White
Colico
2 @ - . 9 D
T ’ ' :

2 250 3804-58-101 3804-58-102 3804-58-288 3804-58-355 3804-58-374 3804-58-375
Esterno H Nero [JBianco O Grigio [ sabbia [ Blu avio Il Rosso mattone
External Black White Grey Sand Aviation blue Brick red
Interno [JBianco [JBianco [JBianco [JBianco [ Bianco [JBianco
Internal White White White White White White



8W modular suspension

Paralume in metallo / Metal lampshade













48V DC L185 @ Temperatura colore selezionabile tramite [== - -
White or black 2 selettore sulla scheda LED accessibile. i H

® Selectable colour temperature via selector
On/Off o on the accessible LED board.
On/Off Dual switching @

Dimmer Push § Cavo regolabile senza taglio, con

. I eccedenza inseribile nell’apposito vano.
DA_'—' C.asambl Adjustable cable without cutting, with
Driver included g excess length stored in the dedicated box.
CRI >80
14wW

280
ADJUSTABLE
CABLE HEIGHT

MIN 700mm
MAX 1350mm

* Fino a esaurimento scorte / While stocks last

Color * ONJOFF ON/OFF Dimmer Push DALI Lm

temperature Dual switching Casambi Source

Nero / Black
2700K

3000K 6525-56-012 6527-56-012 6525-56-017 | 6525-56-015 1510 1037
4000K

2700K
‘ ‘ 3000K 6525-55-012 6527-55-012 6525-55-017 | 6525-55-015 1510 1037
4000K

Bianco / White

5Y ) (e € PO KO [ED ot o

Energy -20° +35°C 018 Kg 200%140%115
Class 0,36 Kg
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Modular suspension wuw

Diffusore in vetro / Glass lampshade

JKicLuci

Saki
IS z\: 3
«
T ( <7
J 280
3848-53-125 3848-53-189 3848-53-241 3848-53-379 3848-53-382
0 Ambra Joro [ Trasparente [ Grigio chiaro sfumato [ Marrone chiaro
Amber Gold Transparent Shaded light grey Light brown
Nebula
° =
SR@IRS
T ~ %
) Ta—
@ 280
3849-52-125 3849-52-241 3849-52-382 3849-52-388
[0 Ambra [JTrasparente [ Marrone chiaro H Bronzo sfumato
Tambora Amber Transparent Light brown Shaded bronze
o
o
[aY)
’ @
@200 3824-55-332 3824-55-378 3824-55-379
[J oro sfumato [J cognac sfumato [] Grigio chiaro sfumato
. Shaded gold Shaded cognac Shaded light gre
Vesuvio g g ght grey
=
o
<
ol
T
AN
0240 3824-53-332 3824-53-378 3824-53-379
[J Ooro sfumato [J cognac sfumato [] Grigio chiaro sfumato
Shaded gold Shaded cognac Shaded light grey
Fuego
=
Yo}
~
T
AN
@ 280
3824-51-332 3824-51-378 3824-51-379
[J Ooro sfumato [J cognac sfumato [] Grigio chiaro sfumato
Libra Shaded gold Shaded cognac Shaded light grey
=
o
<
[\
T
@250 3805-55-126 3805-55-189 3805-55-241 3805-55-365
CJFumé Cloro [l Trasparente [JCognac
Transparent grey Gold Transparent
Ariel Dervio
= =
o <+
< -
(e} [sV)
T T
3805-52-241 3805-52-365 0250 3805-51-372 0250 3805-53-102
[ Trasparente [JCognac [J Trasparente/goccia []Bianco
Transparent Transparent/drop White



Modular suspension wuw

Paralume in metallo / Metal lampshade

Varone
0
o ( S 2 )
I‘
@ 350
- - " -
3805-56-101 3805-56-102 3805-56-288 3805-56-355 3805-56-374 3805-56-375
Esterno I Nero [JBianco [ Grigio [ sabbia [ Blu avio [l Rosso mattone
External Black White Grey Sand Aviation blue Brick red
Interno I Nero [JBianco [ Grigio [ sabbia [ Blu avio Il Rosso mattone
Internal Black White Grey Sand Aviation blue Brick red
Solda
o
IS4
T
@ 350
-
3805-57-101 3805-57-102 3805-57-288 3805-57-355 3805-57-374 3805-57-375
Esterno I Nero [IBianco [ Grigio [ sabbia I Blu avio Il Rosso mattone
External Black White Grey Sand Aviation blue Brick red
Interno [ Bianco [JBianco [JBianco [JBianco [IBianco [JBianco
Internal White White White White White White
Colico
(32}
©
@ 350
3805-58-101 3805-58-102 3805-58-288 3805-58-355 3805-58-374 3805-58-375
Esterno I Nero [JBianco [ Grigio [ sabbia I Blu avio Il Rosso mattone
External Black White Grey Sand Aviation blue Brick red
Interno [ Bianco [JBianco [JBianco [JBianco [IBianco [JBianco
Internal White White White White White White
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14W modular suspension
Paralume in metallo / Metal lampshade




14W modular suspension
Diffusore in vetro / Glass lampshade

Con il programma Kit Luci, la
sospensione modulare ERMES 48V
diventa un elemento decorativo
personalizzabile. Vetri e paralumi in
metallo, disponibili in diverse forme,
dimensioni e finiture, consentono

di creare composizioni differenti e
rinnovarle nel tempo sostituendo
soltanto 'elemento decorativo, senza
cambiare il modulo luminoso.

With the Kit Luci collection, the ERMES
48V modular suspension becomes

a customisable decorative feature.
Glass diffusers and metal lampshades,
available in different shapes, sizes and
finishes, make it possible to create
different compositions and refresh
them over time by replacing only the
decorative element, without changing
the light module.






- @ ﬁ_—iﬁ

Power H27,4 H54 recessed
Length 1000-2000-3000 mm 1000-2000-3000 mm 1000-2000-3000 mm
track
26 26 75
§ % g i f
oG 1
p. 58 p. 59 p. 60

Finishing

Bianco-White / Nero-Black O . O . O ‘

Cover Included Included Included

End caps Included Included Included

57



48V DC
White or black
Cover end caps included

Nero / Black

Bianco / White

H 27,4

26

Height
mm
274 6525-06-110 6525-06-120 6525-06-130
274 6525-05-110 6525-05-120 6525-05-130

5Y

warranty

58

C€ PO K N, & & &

1000 mm 2000 mm 3000 mm
0,70 Kg/m 45x45x104  45x45x204  45x45x304
0,9 Kg 18 Kg 2,8Kg



48V DC 26
White or black
Cover end caps included

H 54

Height

mm

Nero / Black 54 6525-06-210 6525-06-220 6525-06-230

Bianco / White 54 6525-05-210 6525-05-220 6525-05-230

5Y C€ PO K N, & & &

warranty 1000 mm 2000 mm 3000 mm
1,00 Kg/m 70%70%x104 70x70%204  70x70x304
14 Kg 2,9Kg 4,2 Kg
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track
recessed

48V DC 75
White or black
Cover end caps included
% i i
I
= 28 mmx L

Nero / Black 54 6525-06-310 | 6525-06-320 | 6525-06-330
Bianco / White 54 6525-05-310 6525-05-320 | 6525-05-330
“A.
Net
wa?r!'nty C E P20 1KD6 weight 1000 mm 2000 mm 3000 mm
1,35 Kg/m 85x85%104 85x85x204 85x85x304
2Kg 3,8Kg 57 Kg



Accessori Accessories

Giunti angolari / Corner joints

mm Nero / Black Bianco / White Descrizione / Description
6525-06-100 6525-05-100 . .
Giunto meccanico a L
per collegamenti a 90°
N sullo stesso piano
/ \\ 90° mechanical L joint
for in-plane track connections
6525-06-101 6525-05-101

Giunto meccanicoa T
per collegamenti
sullo stesso piano

Mechanical T joint
for in-plane track connections

6525-06-102
J NEW |

H 120

6525-05-102
B

<

Giunto meccanico
per angoli interni
tra piani perpendicolari
Mechanical internal corner joint
for connections between
perpendicular planes

6525-06-200

6525-05-200

s N

Giunto meccanicoa L
per collegamenti a 90°
sullo stesso piano

90° mechanical L joint
for in-plane track connections

6525-06-201

6525-05-201

e
S

Giunto meccanicoa T
per collegamenti
sullo stesso piano

Mechanical T joint
for in-plane track connections

6525-06-202
J NEW |

6525-05-202
I

<

Giunto meccanico
per angoli interni
tra piani perpendicolari
Mechanical internal corner joint
for connections between
perpendicular planes

6525-06-300

A

6525-05-300

Giunto meccanico a L
per collegamenti a 90°
sullo stesso piano

90° mechanical L joint
for in-plane track connections

6525-06-301
J NEW |

K

6525-05-301
NEW

Giunto meccanicoa T
per collegamenti
sullo stesso piano

Mechanical T joint
for in-plane track connections

6525-06-302

6525-05-302
NEW

Giunto meccanico
per angoli interni
tra piani perpendicolari
Mechanical internal corner joint
for connections between
perpendicular planes
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Accessori Accessories

Kit tappi di chiusura / End caps kit

Nero / Black Bianco / White Descrizione / Description H27.4 H54 recessed
6525-56-001 6525-55-001
Kit tappi terminali per la
chiusura del binario H27,4
‘ o End cap kit for closing 4
the H27.4 track
6525-56-002 6525-55-002
Kit tappi terminali per la
chiusura del binario H54
End cap kit for closing v
the H54 track
6525-56-003 6525-55-003
Kit tappi terminali per la
chiusura del binario recessed
End cap kit for closing the 4
recessed track
Profilo di copertura / Track cover
mm Nero / Black Bianco / White Descrizione / Description H274 H54 recessed
6525-56-004 6525-55-004 Profilo da 1,5 m per la copertura
delle sezioni libere dei binari
M\@Q H54 e recessed
z 1.5 m profile designed to cover v 4
. unused sections of H54
and recessed tracks
6525-56-005 6525-55-005 Profilo da 1,5 m per la copertura
®© delle sezioni libere del
15*\5 binario H27,4 N4
1.5 m profile designed to cover
unused sections of the H27.4 track
Accessori per sospensione / Suspension accessories
mm Nero / Black Bianco / White Descrizione / Description H27.4 H54 recessed
6525-56-019 6525-55-019 - .
Kit di sospensione
- = con cavo in acciaioda2m
! il sost del binari
012 36 ) peri so; eglno‘ el binario N4 N4
Cavo acciaio / Steel wireL2m | 3 il Suspension kit with 2 m steel
. cable for supporting the track
6525-56-010 6525-55-010 _ Rosone con cavo di
alimentazione da 3 m per
_ _ I'installazione sospesa
b0 80 x 20 /1 \\ f ’\ ) del bl}narlo N4 N4
Cavo/Wire L3 m 0\». / \ N Ceiling cup with 3 m power
. F —

= cable for suspended
track installation
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Giunti meccanici e collegamenti elettrici / Mechanical joints and electrical connections

Nero / Black Bianco / White Descrizione / Description H27.4 H54 recessed

6525-50-001
Giunto meccanico lineare per

2%
y allineare e collegare due binari
= , Linear mechanical joint for v v

aligning and joining two tracks

6525-50-002
Giunto meccanico lineare

>
y per binario recessed
I %/ / Linear mechanical joint for v

recessed track

6525-56-006 6525-55-006 Testata di alimentazione per
il collegamento del binario

AD
y all'alimentazione 48V
2 % ’ = Power feeder unit for Vv v v

T ¥ > connecting the track to the
48V power supply
6525-56-007 6525-55-007 Giunto elettrico lineare per
collegare e alimentare due
binari in linea
’ o » Linear electrical joint for v v v
connecting and powering two

tracks in a straight line

6525-56-008 6525-55-008 Giunto elettrico flessibile per
collegare e alimentare due
binari con orientamento

> N variabile N4 N4 v
Flexible electrical joint for
connecting and powering two
tracks at variable angles

6525-56-013 6525-55-013 Giunto elettrico a T per
collegare e alimentare
tre binari

' Electrical T joint for
- connecting and powering
three tracks
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In-track power supplies

Alimentatori 48V per installazione nel binario

Alimentatori 48V installabili allinterno del binario, disponibili nelle potenze di 200W, 200W e 250W. I modelli
da 100W e 250W sono forniti con un cavo quadripolare da 3 m: due conduttori per il collegamento alla rete
220-240V AC e due per l'eventuale collegamento DALI.

Il modello da 200W é dotato di morsetto per il collegamento tramite cavo esterno e non ha la possibilita di
portare il segnale DALI al binario. Gli alimentatori possono essere installati in qualsiasi punto del binario.

48V power supplies for in-track installation

48V power supplies designed for installation inside the track, available in 200W, 200W and 250W versions. The
100W and 250W models are supplied with a 3 m four-core cable: two conductors for connection to the 220-240V
AC mains and two for an optional DALI connection.

The 200W model features a terminal block for connection via an external cable and does not have the capability to
carry the DALI signal to the track. The power supplies can be installed at any point along the track.

Alimentatori per linea 1 / Power supplies for line 1

. . Power Power Connessione
LI L e D (Constant Voltage) pack type Connection 12
T
S
6301-08-012 6301-08-015 250W
*
T Con cavo
) Iz With cable
6301-08-014 6301-08-017 100W ON/OFF IP20

k%

e I
R 6301-08-018 6301-08-019 200W Con morsetto
With terminal
block

* Forniti con cavo a 4 poli da 3 m per l'eventuale collegamento DALI.
* Supplied with a 3 m with 4-pin cable for an optional DALI connection.

** Forniti con morsetto per il collegamento tramite cavo esterno. Non ha la possibilita di portare il segnale DALI al binario.
** Supplied with a terminal block for connection via an external cable. It is not possible to carry the DALI signal to the track.

Alimentatori per linea 2 / Power supplies for line 2

. . Power Power Connessione
Nero / Black Bianco / White (Constant Voltage) pack type Connection
20 T
E 6301-08-020 6301-08-021 Con morsetto
200W ON/OFF With terminal IP20
J NEW | J NEW | block

Forniti con morsetto per il collegamento tramite cavo esterno. Non compatibili con i sistemi DALI/Casambi.
Supplied with a terminal block for connection via an external cable. Not compatible with DALI/Casambi systems.

5Y

warranty



Remote power supplies

Alimentatori ON/OFF 48V da remotare, disponibili nelle potenze di 96W, 150W e 240W e utilizzabili per ali-
mentare la linea 1 o la linea 2. Devono essere installati in un vano tecnico dedicato e collegati al binario tramite
la testata di alimentazione 6525-55-006, in finitura bianca, 0 6525-56-006, in finitura nera.

Remote 48V ON/OFF power supplies, available in 96W, 150W and 240W versions, for powering either line 1 or line

2. They must be installed in a dedicated technical compartment and connected to the track using power feeder unit
6525-55-006 in white or 6525-56-006 in black.

Alimentatori per linea 1 0 2 / Power supplies for line 1 or line 2

Power Power Connessione
gzl lotit (Constant Voltage) pack type Connection P
96W
6301-08-002 MM SELV
150W Con cavo
6301-08-003 MM SELV ON/OFF With cable IP65
240W
6301-08-006 MM SELV

Alimentatore 48V da 75W, dimmerabile PUSH e dedicato esclusivamente alle sospensioni indicate.
Deve essere installato in un vano tecnico dedicato. Compatibile con:

Sospensione cilindrica: 6525-22-503 / 6525-22-603

Sospensione modulare 8W: 6525-55-016 / 6525-56-016

Sospensione modulare 14W: 6525-55-017 / 6525-56-017

75W remote 48V PUSH-dimmable power supply, exclusively for the suspension models listed below.
It must be installed in a dedicated technical compartment. Compatible with:

Cylindrical suspension: 6525-22-503 / 6525-22-603

8W modular suspension: 6525-55-016 / 6525-56-016

14W modular suspension: 6525-55-017 / 6525-56-017

Alimentatori per linea 1 / Power supplies for line 1

Power Power Connessione
(Constant Voltage) pack type Connection

Avorio / lvory

Con morsetto
6301-08-013 75W Dimmer PUSH With terminal P20
block

@
warranty
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Casambi controls

Master DALI Casambi

Dispositivo Master DALI per sistemi Casambi monomaster, controllabile via Bluetooth tramite 'app Casambi.
In base al profilo selezionato, gestisce fino a 64 apparecchi DALI via Bluetooth sul binario in modalita broa-
dcast, suddivisi in 8 gruppi oppure in 4 gruppi con comando Tunable White (TW). Nelle reti Casambi Classic
sono disponibili fino a 4 gruppi. Potenza assorbita: 8W. Corrente di uscita: 180mA.

Master DALI Casambi

DALI master device for Casambi single-master systems, controllable via Bluetooth through the Casambi app. De-
pending on the selected profile, it can manage up to 64 DALI luminaires installed on the track via Bluetooth, in
broadcast mode, divided into 8 groups or into 4 groups with Tunable White (TW) control. Casambi Classic networks
support up to 4 groups. Power consumption: 8W. Output current: 280mA.

Bianco Potenza assorbita Protocollo

White Power consumption Protocol

@
y 6101-50-110 6101-50-109 8W DALI IP20

Telecomando wireless Casambi

Telecomando a batteria compatibile con Casambi per il controllo wireless degli apparecchi ERMES 48V. Con-
sente accensione, spegnimento, dimmerazione e richiamo di scenari luminosi preimpostati. Puo essere instal-
lato a parete o utilizzato come comando portatile e si configura tramite 'app Casambi.

Casambi wireless remote control

Battery-powered remote control compatible with Casambi for wireless control of ERMES 48V luminaires. It provi-
des switching, dimming and recall of preset lighting scenes. It can be wall-mounted or used as a portable controller
and is configured through the Casambi app.

Bianco / White

n —
’\’ ( - -
5| 6101-50-116




dettagli tecnici / technical details

Alimentatori 48V per installazione nel binario

48V power supplies for in-track installation
COLLEGAMENTO ELETTRICO IN MODALITA ON/OFF O DALI.

Sostituire il cavo presente sul rosone con quello collegato all’ali-
mentatore.

Collegare nel rosone i cavi giallo e nero al connettore DALI e quelli
marrone e blu al connettore di alimentazione.

Collegare i due connettori (DALI e di alimentazione) al cablaggio
dell'impianto elettrico.

ATTENZIONE: una volta inserito a pressione l'alimentatore nel bi-
nario, per evitarne lo sgancio, ruotare con un cacciavite a taglio la
vite di sicurezza di 30°.

IMPORTANTI NOTE TECNICHE: i due fili DALI presenti sul cavo
dell’alimentatore servono esclusivamente a portare il segnale
DALI dell'impianto al binario; l'alimentatore € sempre On/Off e
deve rimanere perennemente connesso alla linea di alimentazio-
ne. E lelettronica presente in ogni singolo spot/luce lineare ad uti-
lizzare il segnale DALI e a gestire la dimmerazione puntuale di ogni
singolo punto luce.

ELECTRICAL CONNECTION IN ON/OFF OR DALI MODE.

Replace the cable on the ceiling cup with the one connected to the
power supply.

Connect the yellow and black cables to the DALI connector and the
brown and blue cables to the power connector in the ceiling cup.

Connect the two connectors (DALI and power) to the electrical sy-
stem wiring

WARNING: once the power supply has been pressed into the
track, to prevent it from loosening, rotate the safety screw by 30°
with a slotted screwdriver.

IMPORTANT TECHNICAL NOTES: the two DALI wires on the power
supply cable serve exclusively to bring the DALI system signal to
the track. The power supply is always On/Off and must remain
permanently connected to the power supply line. It is the electro-
nics in each individual spot/linear light that uses the DALI signal
and manages the punctual dimming of each individual light point.

CONNETTORE ALIMENTAZIONE 220 - 240V~
220 - 240V~ POWER CONNECTOR

CONNETTORE SEGNALE DA
DALI SIGNAL CONNECTOR

6525-55-010
6525-56-010
Rosone per kit sospensiong
Ceiling cup for suspensiory kit

SEGNALE DALI:
_CAVO GIALLO = D1-
_ CAVO NERO = D2+
DALI SIGNAL:

_ YELLOW CABLE= D1-
_BLACK CABLE= D2+

ALIMENTATORE 220 - 240V~:
_ CAVO MARRONE = LINEA
_ CAVO BLU = NEUTRO

220 - 240V~ POWER SUPPLY:
_BROWN CABLE= LINE

_ BLUE CABLE= NEUTRAL

6525-55-019
6525-56-019  ———,
Kit sospensione

Suspension kit

6525-05-1X0
6525-06-1X0

I

—— S

Binario
$
6301-08-014

? 6301-08-017

Alimentatore
Power supply

6301-08-012

Alimentatore
Power supply
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dettagli tecnici / technical details

Alimentatori ON/OFF 48V da remotare
Remote 48V ON/OFF power supplies

COLLEGAMENTO ELETTRICO IN MODALITA ON-OFF O DALI

Collegare i caviin uscita dal rosone con la testata di alimentazione,
rispettando i relativi colori:

Marrone = +48VDC (V+);

Blu=0VDC (V-);

Bianco = DALI (D-);

Rosso = Dali (D+);

Giallo/Verde = Non utilizzare

Collegare il connettore di alimentazione presente nel rosone all’u-
scita a 48V dell’alimentatore ON/OFF remotato, e il connettore di
segnale DALI al cablaggio DALI dell’impianto (se presente).

NOTA TECNICA: Gli alimentatori a 48V di potenza pari a 96W,
150W e 240W, si utilizzano quando si vuole alimentare i binari
esternamente e dovranno essere posizionati in un vano dedicato.

CONNETTORE SEGNALE DALI
DALI SIGNAL CONNECTOR

6525-55-010
6525-56-010
Rosone per kit sospensione

Ceiling cup for suspension kit

ELECTRICAL CONNECTION IN ON-OFF OR DALI MODE.

Connect the cables coming out of the ceiling cup to the power
feeder unit, respecting the corresponding colours:

Brown = +48VDC (V+);

Blue =0 VDC (V-);

White = DALI (D-);

Red = Dali (D+);

Yellow/Green = Not to be used

Connect the power connector present in the ceiling cup to the 48V
output of the remote ON/OFF power supply, and the DALI signal
connector to the DALI wiring of the system (if present).

TECHNICAL NOTE: The 96W, 150W and 240W 48V power sup-
plies are used to power the tracks remotely and must be installed
in a dedicated technical compartment.

CONNETTORE ALIMENTAZIONE 48V
48V POWER CONNECTOR

6301-08-002
~— 6301-08-003
6301-08-006
Alimentatore
Power supply

6525-55-019

6525-56-019 ]
Kit sospensione f

Suspension kit

6525-05-1X0
6525-06-1X0
Binario

Track

6525-55-0
6525-56-006
Testata di
alimentazione
Power feeder unit

SEGNALE DALI
D+ /D-




Alimentatore 48V da 75W, dimmerabile PUSH e dedicato alle sospensioni
75W remote 48V PUSH-dimmable power supply for the suspension models

COLLEGAMENTO ELETTRICO IN MODALITA DIMMERABILE PUSH

Collegare i cavi in uscita dal rosone con la testata di alimentazione
rispettando i relativi colori:
Marrone = +48VDC (V+);

Blu=0VDC (V-);
Bianco - Rosso - Giallo/Verde = Non utilizzare

Collegare il connettore di alimentazione presente nel rosone all’u-
scita a 48V dell’alimentatore PUSH remotato

Collegare elettricamente alla rete elettrica l'alimentatore a 48V in
modalita PUSH come da schema elettrico sotto riportato.

NOTA TECNICA: L'alimentatore a 48V di potenza pari a 75W e
utilizzabile esclusivamente con le sospensioni indicate a pagina
65 e dovra essere posizionato esternamente ai binari in un vano

dedicato.

ELECTRICAL CONNECTION IN PUSH DIMMABLE MODE

Connect the cables coming out of the ceiling cup to the power feeder
unit, respecting the corresponding colours:
Brown = +48VDC (V+);

Blue =0 VDC (V-);
White - Red - Yellow/Green= Not to be used

Connect the power connector present in the ceiling cup to the 48V
output of the remote PUSH power supply.

Connect the 48V power supply electrically to the mains in PUSH
mode as per the wiring diagram below.

TECHNICAL NOTE: The 48V power supply of 75W can only be used
exclusively with the suspensions indicated on page 65 and must

be positioned outside the tracks in a dedicated compartment

CONNETTORE SEGNALE DALI - NON UTILIZZARE

DALI SIGNAL CONNECTOR - DO NOT USE

6525-55-010
6525-56-010 I |
Rosone per kit |
sospensione I |
Ceiling cup for |
suspension kit Il \\

 CONNETTORE ALIMENTAZIONE 48V
~" 48V POWER CONNECTOR

6301-08-013
Alimentatore

/

6525-55-019
6525-56-019 .7
Kit sospensione it
Suspension kit

6525-05-1X0 |
6525-06-1X0 :

Binario |
Track u‘
A —
J—

6525-55-00§/
6525-56-006

Testata di alimentazione
Power feeder unit

SEGNALE DALI
D+ /D-

48VDC
V+ /[ V-
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dettagli tecnici / technical details

Collegamento elettrico alimentatore remotato (versione on/off a doppia accensione)
Electrical connection for remote power supplies (ON/OFF dual switching version)

Collegare i caviin uscita dal rosone con la testata di alimentazione,
rispettandone i relativi colori:

Alimentatore LINEA 1
Marrone = +48VDC (V+);
Blu = 0VDC (V-);

Alimentatore LINEA 2
Bianco = OVDC per doppia accensione (D-);
Rosso = +48VDC per doppia alimentazione (D+);

Giallo/Verde = Non utilizzare

Collegare il connettore di alimentazione presente nel rosone all’u-
scita a 48V dell’alimentatore ON/OFF remotato, e il connettore di
alimentazione a DOPPIA ACCENSIONE all’alimentatore a DOPPIA
ACCENSIONE dell'impianto.

Connect the cables coming out of the ceiling cup to the power feeder
unit, respecting the corresponding colours:

Power supply LINE 1
Brown = +48VDC (V+);
Blue = OVDC (V-);

Power supply LINE 2
White = OVDC for dual switching (D-);
Red = +48VDC for dual switching (D+);

Yellow/Green = Not to be used

Connect the power connector present in the ceiling cup to the 48V
output of the remote ON/OFF power supply, and the DUAL SWITCHING
power connector to the DUAL SWITCHING wiring of the system.

CONNETTORE ALIMENTAZIONE 48V PER DOPPIA ACCENSIONE
48V POWER CONNECTOR FOR DOUBLE SWITCH

CONNETTORE ALIMENTAZIONE 48y Alimentatore per LINEA 1

48V POWER CONNECTOR

Power supply for LINE 1

—D 6301-08-002
= 6301-08-003
S\ 6301-08-006

Alimentatore per LINEA 2

| /,/ Power supply for LINE 2
NN© T
NG A Sy 6525-55-019
6525-56-019 3
Kit sospensione f
. Suspension kit
0
6525-55-010
6525-56-010

Rosone per kit
sospensione

Ceiling cup for
suspension kit

alimentazione
Power feeder unit

6525-05-1X0
6525-06-1X0
Binario
Track
NN \ 48VDC
6525-55-00 AN 0 A Vi [ V-
6525-56-006 S NN Marrone / Blu
Testata di V+ \ 3 >

D+
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D+ /D-
Rosso / Bianco

48VDC per doppia accensione

N




Unione a “L” di 2 binari
“L” union of 2 tracks

Inserire il giunto a L meccanico nei binari e bloccarlo con i grani.

Inserire a pressione il giunto elettrico flessibile nel giunto mecca-
nico per collegare elettricamente tra di loro i binari.

6525-05-1X0
6525-06-1X0
Binario
Track

6525-05-100
6525-06-100
Giuntoa L
meccanico

L joint

Insert the mechanical L joint into the tracks and secure it by tighte-
ning the grub screws.

Press-fit the flexible electrical joint into the mechanical joint to
electrically connect the tracks to each other.

6525-05-1X0
6525-06-1X0
Binario
Track

AALIANSS: =
S '
6525-55-008
6525-56-008

Giunto elettrico
flessibile
Flexible electrical joint

Inserimento faretti a binario
Inserting track spotlights

Inserire a pressione i faretti nei binari.

ATTENZIONE: una volta inseriti i faretti nel binario, per evitarne lo
sgancio, ruotare verso l'esterno le 2 rotelle laterali.

6525-55-019

Press-fit the spotlights into the tracks.

ATTENTION: once the spotlights have been inserted into the
track, to prevent them from unhooking, rotate the 2 side wheels
outwards.

6525—56—015\

Kit sospensione
Suspension kit

6525-05-1X0
6525-06-1X0
Binario
6525-05-1X0 Track
6525-06-1X0
Binario
Track

T~ FARETTO 6W

SPOTLIGHT 6W

FARETTO 27W
SPOTLIGHT 27W

FARETTO 10W
SPOTLIGHT 10W

ROTELLA SGANCIO
WHEELS OUTWARDS
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dettagli tecnici / technical details

Inserimento linee luci a binario (angolare esterno)
Insertion of light lines on the track (external corner)

Inserire a pressione le linee luci lineari nei binari, tenendo premuti
i 2 pulsanti laterali di sgancio.

Inserire a pressione la linea luce angolare nei binari, tenendo pre-
muto il pulsante laterale di sgancio.

ATTENZIONE: per la rimozione delle linee luci, premere i pulsanti
di sgancio e rimuoverle.

Track 6525-05-100

6525-06-100
Giunto a L meccanico |

LINEA LUCE

Press-fit the linear light lines into the tracks, hold down the side
release buttons.

Press-fit the corner light line into the tracks while holding down
the side release button.

ATTENTION: to remove the light lines, press the release buttons
and remove them.

6525-55-019
6525-56-019\
Kit sospensione

Suspension kit

PULSANTE SGANCIO
RELEASE BUTTON

6525-05-1X0
6525-06-1X0
Binario

Track

ANGOLARE
ESTERNA OPALE
OPAL LIGHT

LINE EXTERNAL

CORNER \

6525-62-XXX
6525-63-XXX
6525-32-XXX
6525-33-XXX

LINEA LUCE
LIGHT LINE/

Inserimento linee luci a binario (angolare interno)
Insertion of light lines on the track (internal corner)

Inserire a pressione le linee luci lineari nei binari, tenendo  pre-

muti i 2 pulsanti laterali di sgancio.

Inserire a pressione la linea luce angolare nei binari, tenendo pre-
muto il pulsante laterale di sgancio

ATTENZIONE: per la rimozione della linea angolare, premere il
pulsante di sgancio e rimuoverla.

Press-fit the linear light lines into the tracks, hold down the side
release buttons.

Press-fit the corner light line onto the corner tracks, hold down the
side release button.

ATTENTION: to remove the corner line, press the release button
and remove it.

T 6525-05-1X0
L 6525-06-X0

Binario
Track
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] 6525-06-102

6525-05-102

6525-05-1X0
6525-06-1X0
Binario

Track

Giunto interno a L
meccanico

L internal joint 6525-55-008

6525-56-008
Giunto elettrico flessibile
Flexible electrical joint

\‘\ | /PULSANTE SGANCIO
I

\7 RELEASE BUTTON

LINEA LUCE ANGOLARE INTERNA OPALE
OPAL LIGHT LINE INTERNAL CORNER



Unione lineare di 2 binari
Linear union of 2 tracks

Inserire il giunto meccanico nei binari e bloccarlo con i grani.

Inserire a pressione il giunto elettrico lineare nei binari prestando
attenzione a far corrispondere la linea di mezzeria del giunto elet-
trico lineare con 'unione dei 2 binari.

6525-50-001
Giunto meccanico
Mechanical joint

6525-05-1X0
6525-06-1X0
Binario
Track

_ |

—

Insert the mechanical joint into the tracks and secure it by tightening
the grub screws.

Press-fit the linear electrical joint into the tracks, taking care to
match the center line of the linear electrical joint with the union
of the 2 tracks.

6525-05-1X0
6525-06-1X0

Binario
Track
«— =

= ]

I ¥y

—

I==7

6525-55-007
6525-56-007

Giunto elettrico lineare
Linear electrical joint

Unione a “T” di 3 binari
“T” union of 3 tracks
Inserire il giunto a T meccanico nei binari e bloccarlo con i grani.

Inserire a pressione il giunto elettrico a T nel giunto meccanico
per collegare elettricamente i binari tra di loro.

6525-05-101
6525-06-101
Giuntoa T
meccanico
Tjoint

6525-05-1X0
6525-06-1X0

Binario
Track

6525-55-013
6525-56-013
Giunto elettricoa T
T electrical joint

Insert the mechanical T joint into the tracks and secure it by tighte-
ning the grub screws.

Press-fit the electrical T-joint into the mechanical joint to connect
electrically the tracks to each other.

6525-05-1X0
6525-06-1X0
Binario
Track

6525-05-1X0
6525-06-1X0
Binario
Track
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Demo box

Valigetta compatta e funzionale, ideale per presentare il sistema ERMES 48V durante
sopralluoghi o incontri con i clienti.

Compact and functional case, ideal for presenting the ERMES 48V system during site visits or
client meetings.




STEP 1

STEP 2
Code Component code Description
CAF2024-99 6525-06-110 Track H27,4 (550mm)

6525-05-210 Track H54 (200mm)
6527-32-363 Light line with optics (3000K)
6525-56-006 Power feeder unit
6527-56-011 Modular suspension
6527-62-363 Opal light line (3000K)
6527-73-453 Spot 6W (2700K) White

STEP 3 3804-57-374 Metal lampshade aviation blue

Driver Power supply

STEP 4

Include una selezione di accessori assemblabili e funzionanti, per mostrare dal
vivo la versatilita, la qualita costruttiva e la resa luminosa del sistema.

Includes a selection of assembled and working accessories to show the versatility,
build quality, and light output of the system.
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‘ name ‘ code ‘page ‘ name ‘ code ‘page ‘ name ‘ code ‘page
CYLINDRICAL SUSPENSION __ 6525-22-501 39 OPALLIGHT LINE 10W 6525-62-366 25 SPOTLIGHT 10W 6527-82-263 20
CYLINDRICAL SUSPENSION _ 6525-22-502 39 OPALLIGHT LINE 10W 6525-63-356 25  SPOTLIGHT 10W 6527-82-653 20
CYLINDRICAL SUSPENSION ___ 6525-22-503 39 OPALLIGHT LINE 10W 6525-63-366 25 SPOTLIGHT 10W 6527-82-663 20
CYLINDRICAL SUSPENSION ___ 6525-22-601 39 OPALLIGHT LINE 10W 6525-64-356 25 SPOTLIGHT 10W 6527-83-253 20
CYLINDRICAL SUSPENSION _ 6525-22-602 39 OPALLIGHT LINE 10W 6525-64-366 25  SPOTLIGHT 10W 6527-83-263 20
CYLINDRICAL SUSPENSION ___ 6525-22-603 39 OPALLIGHT LINE 10W 6527-62-353 25 SPOTLIGHT 10W 6527-83-653 20
DEMO BOX CAF2024-99 75  OPALLIGHT LINE 10W 6527-62-363 25 SPOTLIGHT 10W 6527-83-663 20
EXTERNAL CORNER 20W 6525-42-153 28  OPALLIGHT LINE 10W 6527-63-353 25  SPOTLIGHT 10W 6527-84-253 20
EXTERNAL CORNER 20W 6525-42-156 28 OPALLIGHT LINE 10W 6527-63-363 25 SPOTLIGHT 10W 6527-84-263 20
EXTERNAL CORNER 20W 6525-42-163 28 OPAL LIGHT LINE 10W 6527-64-353 25  SPOTLIGHT 10W 6527-84-653 20
EXTERNAL CORNER 20W 6525-42-166 28 OPALLIGHT LINE 10W 6527-64-363 25  SPOTLIGHT 10W 6527-84-663 20
EXTERNAL CORNER 20W 6525-43-153 28 OPALLIGHT LINE 20W 6525-62-656 26 SPOTLIGHT 27W 6525-92-256 21
EXTERNAL CORNER 20W 6525-43-156 28 OPAL LIGHT LINE 20W 6525-62-666 26 SPOTLIGHT 27W 6525-92-266 21
EXTERNAL CORNER 20W 6525-43-163 28  OPALLIGHT LINE 20W 6525-63-656 26 SPOTLIGHT 27W 6525-92-556 21
EXTERNAL CORNER 20W 6525-43-166 28  OPAL LIGHT LINE 20W 6525-63-666 26  SPOTLIGHT 27W 6525-92-566 21
EXTERNAL CORNER 20W 6525-44-153 28  OPALLIGHT LINE 20W 6525-64-656 26 SPOTLIGHT 27W 6525-93-256 21
EXTERNAL CORNER 20W 6525-44-156 28  OPALLIGHT LINE 20W 6525-64-666 26 SPOTLIGHT 27W 6525-93-266 21
EXTERNAL CORNER 20W 6525-44-163 28 OPAL LIGHT LINE 20W 6527-62-653 26  SPOTLIGHT 27TW 6525-93-556 21
EXTERNAL CORNER 20W 6525-44-166 28 OPALLIGHT LINE 20W 6527-62-663 26 SPOTLIGHT 27W 6525-93-566 21
INTERNAL CORNER 20W 6525-42-253 29  OPALLIGHT LINE 20W 6527-63-653 26 SPOTLIGHT 27W 6525-94-256 21
INTERNAL CORNER 20W 6525-42-256 29  OPALLIGHT LINE 20W 6527-63-663 26 SPOTLIGHT 27W 6525-94-266 21
INTERNAL CORNER 20W 6525-42-263 29  OPALLIGHT LINE 20W 6527-64-653 26 SPOTLIGHT 27W 6525-94-556 21
INTERNAL CORNER 20W 6525-42-266 29 OPALLIGHT LINE 20W 6527-64-663 26  SPOTLIGHT 27W 6525-94-566 21
INTERNAL CORNER 20W 6525-43-253 29  OPALLIGHT LINE 40W 6525-62-156 27 SPOTLIGHT 27W 6527-92-253 21
INTERNAL CORNER 20W 6525-43-256 29  OPALLIGHT LINE 40W 6525-62-166 27 SPOTLIGHT 27W 6527-92-263 21
INTERNAL CORNER 20W 6525-43-263 29 OPALLIGHT LINE 40W 6525-63-156 27 SPOTLIGHT 27W 6527-92-553 21
INTERNAL CORNER 20W 6525-43-266 29  OPALLIGHT LINE 40W 6525-63-166 27 SPOTLIGHT 27W 6527-92-563 21
INTERNAL CORNER 20W 6525-44-253 29 OPALLIGHT LINE 40W 6525-64-156 27 SPOTLIGHT 27TW 6527-93-253 21
INTERNAL CORNER 20W 6525-44-256 29  OPALLIGHT LINE 40W 6525-64-166 27 SPOTLIGHT 27W 6527-93-263 21
INTERNAL CORNER 20W 6525-44-263 29  OPALLIGHT LINE 40W 6527-62-153 27 SPOTLIGHT 27W 6527-93-553 21
INTERNAL CORNER 20W 6525-44-266 29 OPALLIGHT LINE 40W 6527-62-163 27 SPOTLIGHT 27W 6527-93-563 21
LIGHT LINE WITH OPTICS 14W _ 6525-32-356 32 OPALLIGHT LINE 40W 6527-63-153 27 SPOTLIGHT 27W 6527-04-253 21
LIGHT LINE WITH OPTICS 14W  6525-32-366 32 OPAL LIGHT LINE 40W 6527-63-163 27 SPOTLIGHT 27W 6527-94-263 21
LIGHT LINE WITH OPTICS 14W _ 6525-33-356 32 OPALLIGHT LINE 40W 6527-64-153 27 SPOTLIGHT 27W 6527-94-553 21
LIGHT LINE WITH OPTICS 14W _ 6525-33-366 32 OPALLIGHT LINE 40W 6527-64-163 27 SPOTLIGHT 27W 6527-94-563 21
LIGHT LINE WITH OPTICS 14W  6525-34-356 32 SPOTLIGHT 6W 6525-72-256 19 SUSA SUSPENSION 6525-24-602 41
LIGHT LINE WITH OPTICS 14W__ 6525-34-366 32 SPOTLIGHT 6W 6525-72-266 19 SUSA SUSPENSION 6525-24-662 41
LIGHT LINE WITH OPTICS 14W _ 6527-32-353 32 SPOTLIGHT 6W 6525-72-456 19 SUSA SUSPENSION 6527-24-601 41
LIGHT LINE WITH OPTICS 14W  6527-32-363 32 SPOTLIGHT 6W 6525-72-466 19 SUSA SUSPENSION 6527-24-661 41
LIGHT LINE WITH OPTICS 14W _ 6527-33-353 32 SPOTLIGHT 6W 6525-73-256 19 TRACKH274 6525-05-110 58
LIGHT LINE WITH OPTICS 14W  6527-33-363 32 SPOTLIGHT 6W 6525-73-266 19 TRACKH27,4 6525-05-120 58
LIGHT LINE WITH OPTICS 14W _ 6527-34-353 32 SPOTLIGHT 6W 6525-73-456 19 TRACKH274 6525-05-130 58
LIGHT LINE WITH OPTICS 14W__ 6527-34-363 32 SPOTLIGHT 6W 6525-73-466 19 TRACKH274 6525-06-110 58
LIGHT LINE WITH OPTICS 28W _ 6525-32-656 33 SPOTLIGHT 6W 6525-74-256 19 TRACKH27,4 6525-06-120 58
LIGHT LINE WITH OPTICS 28W__ 6525-32-666 33 SPOTLIGHT 6W 6525-74-266 19  TRACKH274 6525-06-130 58
LIGHT LINE WITH OPTICS 28W  6525-33-656 33 SPOTLIGHT 6W 6525-74-456 19 TRACKH54 6525-05-210 59
LIGHT LINE WITH OPTICS 28W__ 6525-33-666 33 SPOTLIGHT 6W 6525-74-466 19 TRACKH54 6525-05-220 59
LIGHT LINE WITH OPTICS 28W _ 6525-34-656 33 SPOTLIGHT 6W 6527-72-253 19 TRACKH54 6525-05-230 59
LIGHT LINE WITH OPTICS 28W__ 6525-34-666 33 SPOTLIGHT 6W 6527-72-263 19  TRACKH54 6525-06-210 59
LIGHT LINE WITH OPTICS 28W _ 6527-32-653 33 SPOTLIGHT 6W 6527-72-453 19 TRACKH54 6525-06-220 59
LIGHT LINE WITH OPTICS 28W__ 6527-32-663 33 SPOTLIGHT 6W 6527-72-463 19  TRACKH54 6525-06-230 59
LIGHT LINE WITH OPTICS 28W  6527-33-653 33 SPOTLIGHT 6W 6527-73-253 19 TRACK RECESSED 6525-05-310 60
LIGHT LINE WITH OPTICS 28W__ 6527/-33-663 33 SPOTLIGHT 6W 6527-73-263 19  TRACK RECESSED 6525-05-320 60
LIGHT LINE WITH OPTICS 28W _ 6527-34-653 33 SPOTLIGHT 6W 6527-73-453 19 TRACK RECESSED 6525-05-330 60
LIGHT LINE WITH OPTICS 28W__ 6527-34-663 33 SPOTLIGHT 6W 6527-73-463 19  TRACKRECESSED 6525-06-310 60
MODULAR SUSPENSION 14W __ 6525-55-012 51 SPOTLIGHT 6W 6527-74-253 19  TRACK RECESSED 6525-06-320 60
MODULAR SUSPENSION 14W  6525-55-015 51  SPOTLIGHT 6W 6527-74-263 19  TRACK RECESSED 6525-06-330 60
MODULAR SUSPENSION 14W __ 6525-55-017 51 SPOTLIGHT 6W 6527-74-453 19

MODULAR SUSPENSION 14W  6525-56-012 51  SPOTLIGHT 6W 6527-74-463 19

MODULAR SUSPENSION 14W __ 6525-56-015 51 SPOTLIGHT 10W 6525-82-256 20 ACCESSORI 5163
MODULAR SUSPENSION 14W___ 6525-56-017 51 SPOTLIGHT 10W 6525-82-266 20  ACCESSORIES

MODULAR SUSPENSION 14W  6527-55-012 51  SPOTLIGHT 10W 6525-82-656 20 ALIMENTATORI 6165
MODULAR SUSPENSION 14W___ 6527-56-012 51 SPOTLIGHT 10W 6525-82-666 20  POWER SUPPLY

MODULAR SUSPENSION 8W ___ 6525-55-011 43 SPOTLIGHT 10W 6525-83-256 20  CASAMBI 66
MODULAR SUSPENSION 8W 6525-55-014 43 SPOTLIGHT 10W 6525-83-266 20 DIFFUSORI IN VETRO

MODULAR SUSPENSION8W ___ 6525-55-016 43 SPOTLIGHT 10W 6525-83-656 20 GLASS LAMPSHADE 8w 44-45
MODULAR SUSPENSION 8W ___ 6525-56-011 43 SPOTLIGHT 10W 6525-83-666 20  DIFFUSORIIN VETRO

MODULAR SUSPENSION 8W ___ 6525-56-014 43 SPOTLIGHT 10W 6525-84-256 20  GLASS LAMPSHADE 14W ez
MODULAR SUSPENSION8W ___ 6525-56-016 43 SPOTLIGHT 10W 6525-84-266 20  PARALUMI IN METALLO oW %
MODULAR SUSPENSION8W _ 6527-55-011 43 SPOTLIGHT 10W 6525-84-656 20 METAL LAMPSHADE

MODULAR SUSPENSION 8W 6527-56-011 43 SPOTLIGHT 10W 6525-84-666 20 PARALUMI IN METALLO

OPAL LIGHT LINE 10W 6525-62-356 25  SPOTLIGHT 10W 6527-82-253 20 METAL LAMPSHADE 14w 53




indice per codice prodotto
item code index

‘ code ‘ name ‘page ‘ code ‘ name ‘page ‘code name page
6525-05-T0  TRACKH27,4 58 6525-56-016 MODULAR SUSPENSION 8W 43 6527-56-011  MODULAR SUSPENSION 8W B3
6525-05-120  TRACK H27,4 58  6525-56-017  MODULAR SUSPENSION 14W 51  6527-56-012  MODULAR SUSPENSION 14W 51
6525-05-130  TRACKH27,4 58 6525-62-156  OPALLIGHT LINE 40W 27  6527-62-153 _ OPAL LIGHT LINE 40W 27
6525-05-210  TRACKH54 59  6525-62-166  OPAL LIGHT LINE 40W 27 6527-62-163  OPAL LIGHT LINE 40W 27
6525-05-220  TRACK H54 59  6525-62-356  OPAL LIGHT LINE 10W 25  6527-62-353  OPALLIGHT LINE 10W 25
6525-05-230 _ TRACKH54 59  6525-62-366  OPAL LIGHT LINE 10W 25  6527-62-368  OPAL LIGHT LINE 10W 25
6525-05-310  TRACK RECESSED 60  6525-62-656  OPALLIGHT LINE 20W 26 6527-62-653  OPALLIGHT LINE 20W 26
6525-05-320  TRACK RECESSED 60  6525-62-666  OPAL LIGHT LINE 20W 26 6527-62-663  OPALLIGHT LINE 20W 2
6525-05-330 _ TRACK RECESSED 60  6525-63-156  OPALLIGHT LINE 40W 27  6527-63-158 _ OPALLIGHT LINE 40W 27
6525-06-110  TRACK H27,4 58 6525-63-166  OPAL LIGHT LINE 40W 27  6527-63-163  OPAL LIGHT LINE 40W 27
6525-06-120  TRACKH27,4 58  6525-63-356  OPALLIGHT LINE 10W 25 6527-63-358  OPAL LIGHT LINE 10W 25
6525-06-130  TRACKH27,4 58 6525-63-366  OPALLIGHT LINE 10W 25  6527-63-363  OPAL LIGHT LINE 10W 25
6525-06-210  TRACK H54 59  6525-63-656  OPAL LIGHT LINE 20W 26 6527-63-653  OPAL LIGHT LINE 20W 26
6525-06-220  TRACKH54 59  6525-63-666  OPAL LIGHT LINE 20W 26 6527-63-663  OPAL LIGHT LINE 20W 26
6525-06-230  TRACK H54 59  6525-64-156  OPALLIGHT LINE 40W 27  6527-64-153  OPAL LIGHT LINE 40W 27
6525-06-310  TRACK RECESSED 60  6525-64-166  OPALLIGHT LINE 40W 27  6527-64-163  OPAL LIGHT LINE 40W 27
6525-06-320  TRACK RECESSED 60  6525-64-356  OPALLIGHT LINE 10W 25  6527-64-353  OPAL LIGHT LINE 10W 25
6525-06-330  TRACK RECESSED 60  6525-64-366  OPAL LIGHT LINE 10W 25  6527-64-363  OPALLIGHT LINE 10W 25
6525-22-501 __ CYLINDRICAL SUSPENSION 39  6525-64-656  OPALLIGHT LINE 20W 26 6527-64-653  OPALLIGHT LINE 20W 2
6525-22-502  CYLINDRICAL SUSPENSION 39 6525-64-666  OPALLIGHT LINE 20W 26 6527-64-663  OPAL LIGHT LINE 20W 26
6525-22-508 __ CYLINDRICAL SUSPENSION 39 652572256 SPOTLIGHT 6W 19  6527-72-253 __ SPOTLIGHT 6W 19
6525-22-601  CYLINDRICAL SUSPENSION 39 6525-72-266  SPOTLIGHT 6W 19 6527-72-263  SPOTLIGHT 6W 19
6525-22-602 __ CYLINDRICAL SUSPENSION 39  6525-72-456  SPOTLIGHT 6W 19  6527-72-453  SPOTLIGHT 6W 19
6525-22-608 _ CYLINDRICAL SUSPENSION 39  6525-72-466  SPOTLIGHT 6W 19  6527-72-063  SPOTLIGHT 6W 19
6525-24-602 _ SUSA SUSPENSION 41 652573256 SPOTLIGHT 6W 19 6527-73-253  SPOTLIGHT 6W 19
6525-24-662  SUSA SUSPENSION 41 6525-73-266  SPOTLIGHT 6W 19  6527-73-263  SPOTLIGHT 6W 19
6525-32-356  LIGHTLINEWITHOPTICS14W 32  6525-78-456  SPOTLIGHT 6W 19  6527-73-458 __ SPOTLIGHT 6W 19
6525-32-366  LIGHTLINEWITHOPTICS14W 32  6525-73-466  SPOTLIGHT 6W 19  6527-73-463  SPOTLIGHT 6W 19
6525-32-656  LIGHTLINEWITHOPTICS28W 33  6525-74-256 _ SPOTLIGHT 6W 19  6527-74-253 __ SPOTLIGHT 6W 19
6525-32-666  LIGHTLINEWITHOPTICS28W 33  6525-74-266  SPOTLIGHT 6W 19 6527-74-263  SPOTLIGHT 6W 19
6525-33-356  LIGHTLINEWITHOPTICS14W 32  6525-74-456  SPOTLIGHT 6W 19  6527-74-453  SPOTLIGHT 6W 19
6525-33-366  LIGHTLINEWITHOPTICS14W 32  6525-74-466  SPOTLIGHT 6W 19  6527-74-063  SPOTLIGHT 6W 19
6525-33-656  LIGHTLINEWITHOPTICS28W 33  6525-82-256  SPOTLIGHT 10W 20  6527-82-258  SPOTLIGHT 10W 20
6525-33-666  LIGHTLINEWITHOPTICS28W 33  6525-82-266  SPOTLIGHT 10W 20  6527-82-268  SPOTLIGHT 10W 20
6525-30-356  LIGHTLINEWITHOPTICS14W 32  6525-82-656  SPOTLIGHT 10W 20  6527-82-658  SPOTLIGHT 10W 20
6525-34-366  LIGHTLINEWITHOPTICS14W 32  6525-82-666  SPOTLIGHT 10W 20  6527-82-663  SPOTLIGHT 10W 20
6525-34-656  LIGHTLINEWITHOPTICS28W 33  6525-83-256  SPOTLIGHT 10W 20  6527-83-258 __ SPOTLIGHT 10W 20
6525-30-666  LIGHTLINEWITHOPTICS28W 33  6525-83-266  SPOTLIGHT 10W 20  6527-83-263  SPOTLIGHT 10W 20
6525-42-158  EXTERNAL CORNER 20W 28 6525-83-656  SPOTLIGHT 10W 20  6527-83-653  SPOTLIGHT 10W 20
6525-42-156 _ EXTERNAL CORNER 20W 28 6525-83-666  SPOTLIGHT 10W 20  6527-83-663  SPOTLIGHT 10W 20
6525-42-163  EXTERNAL CORNER 20W 28 6525-84-256  SPOTLIGHT 10W 20  6527-84-253  SPOTLIGHT 10W 20
6525-42-166  EXTERNAL CORNER 20W 28 6525-84-266  SPOTLIGHT 10W 20  6527-84-263  SPOTLIGHT 10W 20
6525-42-258  INTERNAL CORNER 20W 29  6525-84-656  SPOTLIGHT 10W 20  6527-84-653  SPOTLIGHT 10W 20
6525-42-256  INTERNAL CORNER 20W 29  6525-84-666  SPOTLIGHT 10W 20  6527-84-663  SPOTLIGHT 10W 20
6525-42-263 _ INTERNAL CORNER 20W 29  6525-92-256  SPOTLIGHT 27W 21 6527-92-258  SPOTLIGHT 27W 21
6525-42-266  INTERNAL CORNER 20W 29  6525-02-266  SPOTLIGHT 27W 21 6527-92-263  SPOTLIGHT 27W 21
6525-43-153 __ EXTERNAL CORNER 20W 28 6525-92-556  SPOTLIGHT 27W 21 6527-92-558  SPOTLIGHT 27W 21
6525-43-156  EXTERNAL CORNER 20W 28 6525-92-566  SPOTLIGHT 27W 21 6527-92-563  SPOTLIGHT 27W 21
6525-43-163  EXTERNAL CORNER 20W 28 6525-93-256  SPOTLIGHT 27W 21 6527-93-258  SPOTLIGHT 27W 21
652543166 EXTERNAL CORNER 20W 28 6525-93-266  SPOTLIGHT 27W 21 6527-93-2638  SPOTLIGHT 27W 21
6525-43-253  INTERNAL CORNER 20W 29  6525-93-556  SPOTLIGHT 27W 21 6527-93-553  SPOTLIGHT 27W 21
6525-43-256  INTERNAL CORNER 20W 29  6525-93-566  SPOTLIGHT 27W 21 6527-93568  SPOTLIGHT 27W 21
6525-43-263 _ INTERNAL CORNER 20W 29  6525-94-256  SPOTLIGHT 27W 21 6527-94-253  SPOTLIGHT 27W 21
6525-43-266  INTERNAL CORNER 20W 29 6525-94-266  SPOTLIGHT 27W 21 6527-94-263  SPOTLIGHT 27W 21
6525-44-153 _ EXTERNAL CORNER 20W 28 6525-94-556  SPOTLIGHT 27W 21 6527-94553  SPOTLIGHT 27W 21
6525-44-156  EXTERNAL CORNER 20W 28 6525-94-566  SPOTLIGHT 27W 21 6527-94-563  SPOTLIGHT 27W 21
6525-44-163  EXTERNAL CORNER 20W 28 6527-24-601 _ SUSASUSPENSION 41 CAF2024-99  DEMOBOX 75
6525-44-166  EXTERNAL CORNER 20W 28 6527-24-661  SUSA SUSPENSION 2

6525-44-253  INTERNAL CORNER 20W 29 6527-32-353  LIGHT LINEWITHOPTICS14W 32

6525-44-256  INTERNAL CORNER 20W 29 6527-32-363  LIGHTLINEWITHOPTICS14W 32  ACCESSORI 5163
6525-44-263  INTERNAL CORNER 20W 29  6527-32-653  LIGHTLINEWITHOPTICS28W 33  ACCESSORIES

6525-44-266  INTERNAL CORNER 20W 29  6527-32-663  LIGHTLINEWITHOPTICS28W 33  ALIMENTATORI 6065
6525-55-011  MODULAR SUSPENSION 8W 43 6527-33-353  LIGHTLINEWITHOPTICS14W __ 32  POWER SUPPLY

6525-55-012  MODULAR SUSPENSION 14W 51  6527-33-363  LIGHTLINEWITHOPTICS14W 32  CASAMBI 66
6525-55-014  MODULAR SUSPENSION 8W 43 6527-33-653  LIGHTLINEWITHOPTICS28W 33  DIFFUSORIIN VETRO

6525-55-015 MODULAR SUSPENSION 14W 51  6527-33-663  LIGHTLINEWITHOPTICS28W 33  GLASS LAMPSHADE 8w 44-45
6525-55-016 MODULAR SUSPENSION 8W 43 6527-34-353  LIGHTLINEWITHOPTICS14W 32  DIFFUSORIIN VETRO ", 5
6525-55-017  MODULAR SUSPENSION 14W 51  6527-34-363  LIGHTLINEWITHOPTICS14W 32  GLASS LAMPSHADE

6525-56-011  MODULAR SUSPENSION 8W 43 6527-34-653  LIGHTLINEWITHOPTICS28W 33 PARALUMIIN METALLO oW 1
6525-56-012 _ MODULAR SUSPENSION 14W 51  6527-34-663  LIGHTLINEWITHOPTICS 28W 33  METAL LAMPSHADE

6525-56-014 __ MODULAR SUSPENSION 8W 43 6527-55-011  MODULAR SUSPENSION 8W 43 PARALUMIIN METALLO

6525-56-015  MODULAR SUSPENSION 14W 51  6527-55-012 MODULAR SUSPENSION 14W 51 METAL LAMPSHADE 14w 53
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simboli
symbols

Controllo ON/OFF
ON/OFF control

Doppia accensione
Dual switching

O

Controllo DALI-2
DALI-2 control

Compatibile con Casambi
Casambi compatible

Indice di resa cromatica >90
Colour rendering index >90

DRIVER

included

Alimentatore incluso
Driver included

Garanzia di 5 anni
5-year warranty

Compatibile con Kit Luci
Compatible with Kit Luci

C€

Tutti i prodotti FABAS LUCE che rien-
trano nell’ambito di applicazione della
direttiva europea compatibilita elettro-
magnetica E.M.C. 2014/30/UE e suc-
cessive modifiche e/o della direttiva
europea bassa tensione B.T. 2014/35/
UE e successive modifiche, soddi-
sfano i requisiti richiesti e recano la
marcatura “CE”.

All FABAS LUCE products fall within
the range of application of the
European electromagnetic compati-
bility E.M.C. directive 2014/30/EU and
subsequent amendment and/or the
European low voltage directive B.T.
2014/35/EU and subsequent, meet
the required specifications and bear
“CE” labelling.

Apparecchio in cui la protezione con-
tro la scossa elettrica si basa sull’
alimentazione a bassissima tensione
di sicurezza (SELV) e in cui non si pro-
ducono tensioni superiori alla stessa.

A luminaire in which protection
against electric shock relies on supply
at safety extra-low voltage (SELV) and
in which voltages higher than those of
SELV are not generated.

©

Lampada la cui protezione contro la
scarica elettrica non si basa solo sull’
isolamento di base dell’ apparecchio,
ma su un ulteriore sistema di sicu-
rezza che consiste nel collegamento
dei componenti conduttivi accessibili
ad un conduttore di sicurezza (messa
a terra) facente parte dell’ impianto
elettrico.

Luminaire in which protection against
electrical shocks is not just based on
the basic insulation but also on an
additional safety precautions consi-
sting of connecting the accessible
conductive parts to a safety conductor
(earth), that is included in the electri-
cal system.

[l

Apparecchio omologato in classe II,
con cablaggio a doppio isolamento.
Durante l'installazione, tagliare il cavo
di terra.

Class Il certified equipment, with dou-
ble insulated wiring. During installa-
tion, cut earth wire.

(ole)

Circuito LED incluso
LED circuit included

¥

Dimensioni e peso dell'imballo
Packaging dimensions and weight

e

Temperatura colore
Light colour temperature

1P20

Protetto contro corpi solidi
maggiori di 12,5 mm.

Protected against solid
objects greater than 12.5 mm.

IP40

Protetto contro corpi solidi
maggiori di 1 mm.

Protected against solid objects
greater than 1 mm.

IP65
Totalmente protetto contro
la polvere e i getti d’acqua.

Fully protected against
dust and water jets.

Energia di impatto (J)

Peso oggetto testato

Altezza di caduta oggetto

IK Impact energy (J) Tested object weight Object drop height
1K04 0,50 250 g 20 cm
1K05 0,70 250 g 28 cm
1K06 1,00 250 g 40 cm




general sales conditions

1. Premise

1.1) The following general sales conditions are essential part of all sale contracts concluded
between the Purchaser and the Seller, FABAS LUCE S.p.A., located in Via Luigi Talamoni
75 - 20861 - Brugherio (MB) Italy - Pho. +39039890691 Fax +390392142208, mail: info@
fabasluce.it, VAT N. IT10725990153 (hereinafter referred to as FABAS), no matter which
procedure the sale orders are stipulated between the Parties (e-mail, registered e-mail, fax,
registered letter).

2. Acceptance

2.1) Orders must be placed by the Purchaser through one of the procedures listed in 1.1.
2.2) Orders will be deemed accepted and the sale executed when FABAS will send the writ-
ten confirmation for the specific order to the customer.

2.3) The Parties agree to integrate the terms of sale also with the conditions issued by
FABAS on any sale invoice.

2.4) Applicability of any general conditions of sale of the Purchaser and / or any other equi-
valent document that may be issued by the latter is expressly excluded.

2.5) These general conditions have an indefinite duration; each party is in any case entitled
to freely withdraw from these general conditions by means of written notice to be sent at
least 6 (six) months in advance. Such withdrawal does not affect all work and/or in progress
or for which orders have already been completed, with the Purchaser being obliged to pay in
full the consideration agreed upon.

3. Delivery place and terms

3.1) The goods must be delivered according to the Incoterms® 2020 specified in the offer
sent by FABAS and/or in the order confirmation.

3.2) It is the Purchaser’s responsibility to promptly make available to the Seller all the infor-
mation and data necessary to execute the supply; any delays on the part of the Purchaser
will automatically result in a corresponding extension of the delivery terms.

4. Delivery

4.1) Delivery time agreed for the products on the sale orders and issued on the final invoices
must be considered as a reference but not as a rigid indication; therefore a “not relevant”
delay on the delivery of the ordered products, made by FABAS, must not be considered by
the Purchaser as a breach of the contract. Therefore in this last case the Purchaser will not
have any right to claim any compensation and/or indemnity to FABAS.

4.2) On the basis of the present terms of sale it is deemed “not relevant” a delay not exce-
eding n. 30 working days.

4.3) Where force majeure events occur, the rules of Article 1218 of the Italian Civil Code
(Codice Civile - R.D. n. 262/1942) must be applied, nonetheless FABAS will make all efforts
to limit the negative effects resulting from the supervening impossibility of performance.
4.4) The following events are deemed “force majeure events” as an example (but not as an
exhaustive list): adverse and exceptional phenomena (earthquake, flood, tsunami, fire, flood,
landslide and other natural disasters), other unforeseeable external events (wildcat strikes of
transport services, strikes or lockouts, war, act of terrorism, provisions of administrative and
judicial authorities, theft of raw materials or finished products, exaggerated increases in the
prices of raw materials), shortage of materials, delays and/or problems related to transport.
4.5) Any sale agreement shall be deemed terminated in the event that the Purchaser fails
to pick up the goods at the agreed place of delivery within 15 days after the agreed delivery
date. In this case FABAS is entitled to claim compensation for damages and costs.

5. Goods quality

5.1) FABAS ensures that the delivered products fully comply with the features selected by
the Purchaser; with the characteristics indicated in the technical data sheets and catalogues
and with the standards prescribed by Italian and European Union Laws currently in force,
including all the mandatory safety regulations.

5.2) The goods supplied by FABAS are free from defects that make such goods unfit or
unable for the use for which they were manufactured or which is normally intended to
(uses indicated on the website, in the catalogues and in the technical data sheets), unless
the Purchaser has expressly ordered goods with special features, not included in the sale
catalogues or not mentioned by the technical specifications. In this last case FABAS does
not assume any liability for what may occur as a result of the modifications required on the
products by the Purchaser.

5.3) FABAS does not process sales of samples. Samples provided by FABAS or requested
by the Purchaser shall not oblige FABAS to provide the same standard quality warranty
prescribed by the Law and by the following art. 6 for products regularly sold on the market.
5.4) The goods are packaged in accordance with the applicable laws.

5.5) FABAS does not assume any responsibility for the maintenance of products quality, in
case the same products after the delivery have been modified and/or transformed by the
Purchaser without the latter’s prior consultation and authorization of FABAS. In absence of
explicit authorization of FABAS, the Purchaser will lose all warranty rights.

6) Complaints and rights of the Purchaser

6.1) In case of defects of the delivered products, the Purchaser shall immediately send a
prior and written notice of complaint to FABAS, in accordance with the Laws, within 8 days
after the receipt of the goods or the acknowledgement of the defect (through registered let-
ter, fax to +390392142208, or e-mail at info@fabasluce.it) mentioning any single element of
non-compliance with the technical specifications of FABAS catalogues. Warranty is provided
for a period of 24 (twenty-four) months starting from the shipment date, unless different
guarantee terms are indicated in the FABAS product catalogue. In the event of a complaint,
the Purchaser shall in any case refrain from using the disputed product, which must be pro-
perly stored in order to allow FABAS to be able to perform all appropriate checks and analy-
ses on the disputed goods. Any complaint by the Purchaser of flaws, defects or discrepan-
cies must be accompanied and proven, under penalty of ineffectiveness, by photographic
documentation or an equivalent reproductive method, which certifies their existence.

6.2) In case of confirmed defects, FABAS will first repair at its own expenses the defective
item and then, in case the repair is not possible, will refund the cost of the purchase. In any
case, it is understood that the guarantee only includes the supply by FABAS of materials
necessary for the repair works; any further activity (including interventions and on-site
installation) will therefore be the sole responsibility and expense of the Buyer.

6.3) No compensation claim for any direct and/or indirect damage may be made by the
Purchaser against FABAS, in case FABAS’ conduct complies with the above mentioned art.
6.1,6.2.

6.4) In case of complaint, the Purchaser does not have the right to terminate the contract
immediately and unilaterally, nor to suspend or to avoid to process the payment for the
purchased products, totally or partially.

6.5) This article 6 establishes Seller’s only warranty obligations, and Purchaser’s exclusive
remedies for claims based on defects in the products supplied.

7. Prices and payments

7.1) FABAS products sale prices are specifically indicated in the pro-forma invoices and/or
in the final sales invoices.

7.2) Final conditions and terms of payment are the ones agreed and issued in the final invoi-
ces, or in the pro-forma invoices, or in the Delivery Note issued by FABAS.

7.3) The Seller will be entitled to modify the agreed fees, even during execution of the
contract, in the event of an increase in the cost of raw materials exceeding 10%. In all the
aforementioned cases, the Seller will notify the Purchaser, indicating the reasons and the
adjustment of the consideration, subject to adequate notice.

8. Failed or delayed payment

8.1) In case of failed, delayed or partial payments with respect to the agreed deadline and
indicated on the invoice, the rules referred to in Legislative Decree 09.10.2002 n. 231 will be
applied, including those relating to the effective date of interest and interest rates.

8.2) Any delays or non-fulfillment in payment of the consideration, even for a single invoice,
will entitle the Seller to suspend all activities. As soon as the consideration previously not
paid within the agreed terms reaches the Seller’s availability, the Seller will resume pro-
duction / supply activities in a time reasonably compatible with its production cycle. The
period of time in which the supplies have been suspended will be automatically added to
the agreed delivery terms, or to those normally expected in relation to the agreed processes.

9. FABAS liability

9.1) In no event will FABAS be liable for indirect damages, loss of profits / business / oppor-
tunity or loss of goodwill.

10. Transfer of risk and ownership

10.1) Risk of loss or damage to the goods supplied will be transferred to the Purchaser in
accordance with the Incoterms® 2020 agreed upon.

10.2) Ownership of the goods will be transferred to the Purchaser after full payment of the
contract price.

11. Intellectual property, confidentiality and privacy

11.1) Each party undertakes to maintain complete confidentiality regarding any informa-
tion, data (including technical), document, production process, project, know-how, design,
software, commercial strategy, price, customer and more generally activities of the other
party (the “Confidential Information”), of which it has come or will become aware of during
the pre-contractual negotiation phase or during the execution of this contractual relationship.
11.2) The parties may use the Confidential Information for the sole purpose of correctly ful-
filling the obligations set out in this contractual relationship. In particular, and by way of exam-
ple, the parties may not disseminate or communicate Confidential Information to third parties,
unless required by law, regulations and/or requests from public and/or judicial authorities.
11.3) The parties undertake in any case to ensure compliance with the same confidentiality
obligations by their employees / collaborators / officials who have come to or will become
aware of the Confidential Information, guaranteeing their fulfillment also as a promise of the
fact of a third party pursuant to article 1381 of the Italian Civil Code.

11.4) Each party undertakes, at the simple request of the other Party, to return all docu-
ments or other material containing the Confidential Information, in any form it possesses,
or to destroy and certify the destruction of said material, as well as to cancel or destroy any
copies or recording of Confidential Information carried out on a computer or through any
other computer tool and support.

11.5) Industrial and / or intellectual property rights, including the related know-how, as well
as any result likely to be the subject of proprietary rights, processed, supplied, incorporated
/ included in the goods, or in any case communicated by FABAS to the Purchaser, are and
remain the exclusive property of FABAS.

11.6) The Parties acknowledge that they have mutually informed and authorized the pro-
cessing of personal data, pursuant to Legislative Decree no. 196/2003 (as amended) and
EU Regulation 679/2016 (as amended), and they declare themselves for this purpose to
be aware of the rights conferred by the aforementioned provisions of law, in relation to the
obligations related to the execution of this contractual relationship.

12. Applicable law and jurisdiction

12.1) These general conditions and the specific supply relationships are governed by Italian
law. The application of the “Vienna Convention of 1980 on the International Sale of Goods”
and other conventions, regulations or rules of international law relating to the sale of goods
and / or the supply (also of services) is excluded.

12.2) For all disputes arising from the interpretation or execution of this contractual relation-
ship, the parties submit to the exclusive jurisdiction of the Court of Monza (Italy).

PLEASE NOTE:

FABAS products are protected by design registrations and patents, imitations will be pro-
secuted. We reserve ownership rights to this catalogue. Drawings, materials, and colors of
the products shown in the catalogs, on the website, and, more generally, in all advertising
materials, are to be considered for guidance only. The Seller reserves the right to modify the
characteristics of its products at any time without prior notice. Technical data, images and
product information are not binding for the Seller, who is not responsible for any discrepan-
cies and/or errors in illustrations and/or text.

Per consultare le
Condizioni di Vendita
in lingua italiana
inquadra il QR code
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contatti / contacts

certificati / certificates

FABAS LUCE S.p.A.
sede

Via Luigi Talamoni, 75
20861Brugherio (MB) Italy
Tel. 0039 039 890 691
0039 039 214 22 06
Fax 0039 039 214 22 08
www.fabasluce.it
info@fabasluce.it
venditefabas@fabasluce.it
salesdept@fabasluce.it

FABAS LUCE GmbH

Westring, 5

D-59759 Arnsberg Germany
Tel. 00492932 /89016 60
Fax 00492932 /89016 62
vertrieb@fabasluce.com
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